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Getting started... Pour bien commencer... Pierwsze kroki… Ba larken…

GB-IE FR PL RUS TR

Réf: 563736 / 563738 / 563739 /
563740 / 563742 / 563743

KOD: 614087 / 614412 / 614437 /
617619 / 617620

Safety Sécurité Bezpiecze stwo Güvenlik

Carambole

For domestic use only. Utilisation domestique uniquement.

fitness for purpose.

product.

suitable parasol base.

Faites preuve de prudence lorsque 
vous ouvrez et fermez ce produit et 
tenez vos mains à l'écart des 
mécanismes pliants afin d'éviter tout 

Ce produit doit faire l'objet de 
vérifications périodiques. En cas de 
doutes concernant son aptitude à 

Ne laissez pas les enfants manipuler 
les produits.

L’utilisation d’un parasol avec la table 
nécessite la fixation du parasol avec 
un pied de parasol lesté.
Tenez l'écart des flammes nues et 

que les radiateurs d'extérieurs et les 
barbecues.
Ne pas rester sous ce produit en cas 

Ne suspendez aucun objet à 
l’armature de ce produit.

Ce produit est destiné pour être utilisé 
occasionnellement. Il ne doit pas être 
utilisé comme structure permanente et 

N'utilisez pas ce produit dans les 
conditions susmentionnées. Démontez-le 

dzieci.

podczas burzy. 

used as a permanent structure and 
must be protected from adverse 
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The 4 golden rules for care

At the beginning of the season

Les 4 règles d'or pour 

l'entretien
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1

2

Use warm water with a mild detergent 
and a soft damp cloth to clean the 
surface of the product and to remove 
any stains or mildew. Wipe dry with a 
clean cloth.

3

Never use any solvents, scourers, 
abrasives, bleach, acids, strong 
detergents, aggressive chemical cleaners 
or solvent-type cleaning solutions on the 
product.

4

Do not use a high-pressure washer for 
cleaning of this product.

Please refer to the sewn in label for 
fabric care instructions.

> Check to ensure that all components and 
fixings of this product are secure, do not use 
if you have any doubts about its fitness for 
purpose.

At the end of the season

> This product should be stored under cover 
during prolonged spells of adverse weather 
(wet or cold) and also during the winter 
(ideally in a garden shed or garage).

> Always clean and dry thoroughly before 
storage.

En début de saison
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Utilisez un mélange d''eau chaude et de 
détergent doux et un chiffon doux et 
humide pour nettoyer la surface du produit 
et retirer toute tache et moisissure. 
Séchez à l'aide d'un chiffon propre.

N'utilisez jamais de solvants, de 
produits à récurer, d'abrasifs, de javel, 
d'acides, de détergents puissants, de 
détergents chimiques agressifs ou de 
détergents à base de solvant sur le 
produit.

Ne pas utiliser de nettoyeur haute 
pression sur ce produit.

Pour procéder au nettoyage du tissu, 
veuillez vous référer à l'étiquette 
cousue à l'intérieur.

> Vérifiez que tous les composants et 
fixations de ce produit sont fermement 
serrés. En cas de doute, ne l'utilisez pas.

En fin de saison

> L’hiver ou en cas d’intempéries prolongées, 
il est recommandé de ranger ce produit dans 
un garage ou une pièce aérée sans 
chauffage. Ne le couvrez pas.

> Nettoyez et séchez toujours le produit avant 
de de le ranger.
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detergentem i suchej szmatki do 
czyszczenia powierzchni produktu, w 

rozpuszczalnik do czyszczenia 
produktu.

Informacje na temat czyszczenia 

metce.

pokrowcem podczas jego przechowywania, 

lub niska temperatura otoczenia) oraz 

przechowywaniem.
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Ürünün yüzeyini temizlemek ve leke 

deterjanlar, eritici kimyasal temizleyiciler 

B&Q plc, 

Chandlers Ford, Hampshire, 

SO53 3YX
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IMPORTANT - RETAIN THIS INFORMATION FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY
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